Implementation Agreement

Between

on the one side

and

and

on the other side

Concerning

Deutsche Gesellschaft fur
Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Dag -Hammarskjold-Weg 5
65760 Eschborn

Germany

- hereinafter referred to as
"GIZ" -

The Ministry of Education and
Science of the Kyrgyz Republic
257, Tynystanova Street
710040 Bishkek

Kyrgyz Republic

The Ministry of Labour,
Migration and Youth of the
Kyrgyz Republic, represented
by the Agency of Vocational
Training and Education

22 a, Manas Prospect
720010 Bishkek

Kyrgyz Republic

- hereinafter referred to as the
"Ministries"

the Regional Program
"Program Professional
Education and Training in
Central Asia " [Original Title:
Programm berufliche Bildung
in Zentralasien]

with its activities in the Kyrgyz
Republic

- hereinafter referred to as the
"Program" -
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TeXHUYeckoro obpasoBaHus
npocnekt MaHaca, 22 a

buwkek 720010

Kbiprelackaa Pecny6nuka

nanee - «MuHucTepcTea»

PernoHanbHoit MporpaMmmel
«MpodeccnoHanbHoe Obpa3oBaHue
B LleHTpanbHoOl A3umn » B paspese
Kbipreidckoit Pecnybnuku

panee - «MporpamMmma»



Basis of the Agreement

The Program is a follow-up and continuation
of the predecessor program "Professional
Education and Training in Central Asia I",
which was successfully concluded in October
2013.

The following inter-governmental
arrangements shall form the basis of this
agreement:

e The Framework Agreement between the
Government of the Kyrgyz Republic and
the German Federal Government on
Technical Cooperation, dated 31 March
1998.

e The Protocol of negotiations on
development of cooperation between the
Government of the Kyrgyz Republic and
the Government of the Federal Republic
of Germany held on June 24-25, 2013.

In accordance with Attachment 5 (p.31) of
the aforementioned Protocol dated 24-25
June 2013, GIZ and the concerned Ministries
shall make an agreement outlining the
objectives, anticipated activities and
contributions of all parties to the Program.
GIZ is acting in execution of the commission

with which it has been charged by the
Government of the Federal Republic of
Germany.

Program Objectives, Partners and Fields of
Activities

The Program is a Regional Program for
Central Asia active in Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Tajikistan, and Uzbekistan. Major activities
are based in the Kyrgyz Republic.

This agreement concentrates on and covers
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Mporpamma ABNAETCA npoao/KeHNEM n

nocnegyouei thasoli npegwecTsytowei
nporpamMmmbl «fMpogeccnoHansHoe obpasoBaHue
A3nn», 6blna

B LeHTpanbHol KoTopas

3aBepleHa B okTabpe 2013 .

Huxecnegytowne MEXNPaBUTENbCTBEHHbIE
[LOTOBOPEHHOCTU COCTaB/ISAOT OCHOBY [AAHHOTO

cornaweHunsa:

e CornaweHune mMexay MpaBUTENLCTBOM
Kbiprei3ckoii Pecny6nnkm n
MpaBnTenbLCTBOM depepatnBHOi

Pecny6nuku lepMaHWs O TEXHUYECKOM

coTpyaHunyectse ot 31 maprta 1998 roaa,

e [IpoTOKO/ [OTOBOPOB O COTPYAHWYECTBE B
uenax passutma Mexay [paBUTeNbLCTBOM
Kblprbl3cKoi Pecny6iuku n

MpaBnUTeNbLCTBOM denepatuBHOi

Pecny6nukn F'epmaHumn ot 24-25 unioHa 2013

roja.

B cootBetctBUM ¢ [Mpunoxenunem 5 (ctp 31)
BbilleynoMsaHyToro flpotokona ot 24-25 uioHA

2013 roga rmy W 3auHTepecoBaHHble
MwuHuncTepcTBa 3akwoyar cornaweHue,
onpegensaiolee uenu, OXugaemole  BUAbl

OeATeNbHOCTU W BKNaj Kaxaoro uU3 CTOPOH B
Mporpammy. UL BbiCTynaeTt ynosIHOMOYEHHbLIM
NMEHN

nnuyom oT MpaBuTenscTea

depnepatuBHoli Pecnyb6nnkn Fepmanus.

Lenn Mporpammbl, napTHepbl U  chepsb
LesaTenbHOCTY

OaHHas nporpamma fBAseTcs
LLeHTPa/bHOA3MATCKO pernoHanbHol

MporpamMmoii, ocyuiecTBnsieMoin B KasaxcTaHe,
KbiprelactaHe, TafXukmcrtaHe U Y3b6ekucraHe.
Ee ocHOBHasf [eATeNbHOCTb OCYL,ECTB/AETCA B



The Program aims at sustainable institutional

development of educational institutions,
primarily universities and colleges, and
therefore follows the principle of

participation of the partner institutions in
activity  planning, implementation  and
decision-making.

Work plans will be agreed upon with each
implementing partner institution, specifying
activities, milestones, deadlines and
responsibilities. These are subject to revision
by the implementation partners at the
beginning of each operational year.

The total foreseen duration of the Program is
3 years, ie. from November 2013 until
October 2016.

Objectives

The Program's overall objective is to assist
the countries in the Central Asian Region to
modernize  professional education and
training to meet the requirements of a
technology-driven, market-oriented and
environmentally conscious management of
the food processing sector, including
postharvest technology, and the training of
teachers of professional colleges.
Consequently, the Program facilitates and
actively engages in the development of
appropriate, modern and practice-oriented
study and training programs and teaching
materials in fields such as food technology
and postharvest technology, both at the
university and college levels. In line with this
major objective the Program also supports
the establishment of technology transfer (TT)
and university-industry linkage mechanisms

between educational institutions  and
industry in order to strengthen the
relationship between education and
technology development. In this context,
Private Sector Cooperation (PSC) Centers
established in the first Phase will be further
developed and strengthened. Another

important aim of the program is introduction
and development of a modern, advanced
system of training and re-training of teachers
for primary and secondary professional
education levels.
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onucaHune oXugaemon featenbHoCTU
Mporpammbl B Kblproi3ctaHe. [porpamma
HaueneHa Ha YCTOWYMBOE WHCTUTYLMOHANbHOE

passutue o6pasoBaTeNbHbIX  YUYpeXAeHun,
NPeUMyLLeCTBEHHO YHUBEPCUTETOB "
Konnegxen, n COOTBETCTBEHHO,
npuaepxunsaertcs npuHumMna BOB/EYEHUS
WHCTUTYTOB-NapTHEPOB B nnaHupoBaHue
[eATeNbHOCTU, BO BHeApeHMe W MNPUHATHE
peLleHunii.

Pa6oune nnaHbl GYyAYyT COrNAacoBaHbl C KaXAbiM
yuyeGHbIM 3aBejeHUEM MO peanu3alunn NpoekxTa,

KOHKPeTU3upys Meponpuatua, Lenesble
OPUEHTUPHI, CpoKM 3aBeplIeHmns "
o6s3atenbCcTBa. 3ToT npouecc 6ynert

NPOBOAUTLCA B Hayane KaXgoro HoBOro rofa.
Oxwunpaemas AnntensHocTb Mporpammsl 3 roaa,
T.e. C HOAG6PS 2013 roga no okTa6pb 2016 ropa.

Lenn

OcHoBononarawwasn uenb Mporpammbl
3aK/4yaeTcsa B OKasaHWM COLEWCTBUA CTpaHam
LleHTpanbHOli  A3um 8 MofAepHu3aumnm
npogeccumoHanbHOro obpasoBaHus "
NOBbILLIEHNN YPOBHSA obyyeHns ana
COOTBETCTBUA TEXHONOIMMYECKUM HOBLUECTBAM W
Tpe6oBaHUAM  pbIHKA " 3KONOTrNYecku
npuemMaeMoro ynpasfeHuUs B MULLEBOM
npon3BOACTBE, BKNOYan TEXHONOrNM
cenbxo3nepepaboTky, " obyuyeHune
npenogasateneii npojeccuoHanbHbIX
Konnepxen.

Moatomy, Mporpamma cnoco6CTBYET U aKTUBHO
yyacTByeT B pa3paboTke COOTBETCTBYHLUX
COBpPEMEHHbIX " npakTuyecku

yuyebHbIX ¥ 0bydyarlwmux
nporpaMm 1 maTtepuanos B 061aCT NULLEBOroO
npon3BOACTBA W Cenbxo3 nepepaboTKM, Kak Ha
ypOBHe By3a, TaK W Konnegxa. B cooTBeTCTBUYU C
3Toli ocHoBOMonarawlwei uenbo [lporpamma
TakxXe nogfepXuBaeT co3faHWe MeXaHW3MOB
nepegaun TtexHonornit (MT) W KOHTAKTOB MO
npuHUUNYy  «By3-NPOM3BOACTBO»  C
ycuneHus B3aMMOOTHOLIEHUA Mexay
ob6pas3oBaHWeM W pa3BUTMEM TEXHONOrnin. B
3TOM KoHTekcTe, O¢ucel CYC (CoTpyaHUYECTBO C
YacTHbim CeKTOpOM), cO3faHHble B MepBOi
(hase nporpammbl, 6yayT passuBaTbCa U
ykpennateca. Ewe ofHOW BaXHON  Lenbio
ABNAETCA BHEAPEHMWEe U pa3BUTUE COBPEMEHHOIA,
nepegnoBoi cuUcTEMBI noAroToBKU "
nepenoAroToBKM npenogasaTtenieil HayaibHOroO
M cpefHero npodeccMoHanbHoro obpasosaHus.

OPNEHTUPOBAHHbIX

Lenbio



Partners

The main political partners of the Program in
the Kyrgyz Republic are the Ministry of
Education and Science and the Ministry of
Labour, Migration and Youth, represented by
the Agency of Vocational Training and

Education (hereinafter referred to as
'Ministries").
The main implementing partners of the

Program are selected universities and
professional colleges. The implementing
partners of the predecessor program (2010-
2013) will continue their cooperation with
the Program in order to build on and
capitalize on previous achievements. Program
long-term partners in relevant countries are:

Uzbekistan:

-Tashkent State Agrarian University;

-Bukhara Engineering-Technological Institute;
-Tashkent State Technical University;

-Kensoy Vocational College of Agroindustry
and Business;

-Kogon Vocational College of Agriculture and

Service.

Kazakhstan

-Almaty Economics College;

-Kazakh National Agrarian University
(Almaty);

-Almaty Humanitarian Technical University;
-Karaganda State Technical University.

Kyrgyzstan

-Kyrgyz State Technical University named
after |. Razzakov;

-Republican Scientific Methodological Centre
under the Agency of Professional Technical
under the

Education Ministry of Labor,

Migration and Youth of the Kyrgyz Republic;
-Kara Balta Technical Economic College;
-Kyrgyz National Agrarian University named
after K. Skryabin.

Tadjikistan

-The Technology University of Tajikistan;
-Isfara Branch of Technology University of
Tajikistan;

-The Teachers' of the

Training Institute

1.2
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MapTHepbl

OCHOBHbIMMK  CTpaTerMyeckMMm  napTHepamu
MporpaMMbl B KbipreisctaHe ABNA0TCA
MwuHucTepctBO  06pasoBaHnd U Haykm
MwuHucTepcTBO TpyAa, MUrpayum n MOMOAEXM
(nanee - «MuHucrepcrsa»), OCHOBHbIMU
NCNOMHUTENBbHBIMMK napTHepamMmu  ABNAKOTCA
oTo6paHHbIe YHUBEpPCUTETDI "
npoeccuoHanbHble  Konnegku. MapTHepbl-
nucnonHuTenn w3 npegbigyuwiein assl (2010-
2013) oyayT npoaomKaTb pa6oTty c

MporpamMMoil AN AanbHEWWero pacwmpeHus u

yKpenneHus cep COTpyAHMYecTBa no
COOTBETCTBYHOLW UM HanpaB/ieHNAM.
[oNrocpoYHbIMM  NapTHeEPaMU-UCNONHUTENAMMN
nporpaMmmel no cTpaHam ABNATCA
HUXecnegywouime:

Y36eKucraH:

-TalUKEHTCKUA  roCcygapCTBEHHbIN  arpapHblii
YHUBEPCUTET;

-bByxapckuii NHXXEHEPHO-TEXHOOTNYECKMNIA
UHCTUTYT,;

-TallKeHTCKWNIA rocyAapCTBEHHbI TexXHWYeCKni
YHUBEPCUTET;

-KeHcoilickuii  npodeccmoHanbHbIii  KONAeLX
arponpoMbILINEHHOCTU U GU3HEC];

-KoroHckuia npogeccuoHanbHbli Konnepx

CenbCKOro xo3aiicTea u cepsuca.

KasaxcraH:

-ANMATUHCKUI 3KOHOMUWYECKUNIA KONNemx;
-Kazaxckuii HaLMOHaNbHbIN arpapHbii
yHusepcutet (Anmarthbl);

-ANMaTUHCKUI rTYMMaHWUTapHO-TEXHNYECKUIA
YHUBEPCUTET;
-KaparaHguHckuii
TEXHUYECKUIA yHMBEpPCUTET.

rocyapcTBeHHbIN

Kblprbi3cTaH:

-KbIprbI3CKWiA  rocyfapCTBEHHbIV TeXHWUYECKMiA
yHuBeEpcuTeT nMeHmn lcxaka Pa33akoBa;
-ATEHTCTBO npodeccrnoHanbHO-TEXHNYECKOTO
o6pasoBaHns  npu  MwuHucTepcTBe  Tpyaa,
Murpaumm n monofeéxun Kp,

-KapabantuHcknii TEXHUKO-3KOHOMUYECKUA
Konnemax;

-Kblprbi3ckuii HauMOoHanbHbI
yHuBepcuteT umeHun K. CkpsibuHa.

arpapHblii

TagXUKNCTaH:



Consequently the current program focuses
on: introduction of pilot BSc program and
TVET study programs, development of
postgraduate curricula, international
accreditation of the new study programs,
establishment of sensory evaluation facilities,
appropriate modern pilot solar dried-food
processing-centers, etc.

Separate workplan will be agreed with each
implementing partner institution, reflecting
the specific arrangements and activities at
the level of the implementing partner.

Fields of activities
GlIZ and the Ministries are jointly committed
to the objectives and the implementation of
the activities. Anticipated activities of the
Program include:

e Development and pilot-testing Reference
TVET and of BSc and MSc programs in
the field of food processing and
postharvest technology;

 Development of the scientific discipline of
professional didactics for TVET teachers
in food technology;

e Review and development of training
programs and manuals in the field of food
technology and postharvest technology
for higher educational institutions and
professional colleges;

e Establishment of functional private sector
cooperation offices  that facilitate
technology transfer and link educational
institutions (i.e. universities and technical
colleges) with relevant national and
regional food industries;

e Establishment of pilot food processing
centers for dried-food products;

e Further training of teaching staff of the
partner professional
colleges;

universities and

1.3
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-WcthapuHckoe oTAeneHUe TeXHOOTMYECKOTOo
yHUBepcuteTa TafXKMKNUCTaHa;
-Pecny6iMKaHCKNI  WHCTUTYT MOBbILIEHUS

KBaﬂVI(*)I/IKaLI,VII/I n nepenogrotoBkun pa6OTHI/IKOB

o6pa3oBaHus Pecny6nuku TagXukucTaH.

COOTBETCTBEHHO, fLaHHas nporpamMmma
thokycupyeTca Ha: BHEAPEHUM  MOJENbHOWA
yyebHOW nporpamMMmbl  6GakanaBpa Hayk W

MOJeNbHON y4yebHOl nporpaMmbl An8 YPOBHA
CCMO, pa3paboTke y4yebHOI nporpaMmbl Ans
YPOBHSA MarmcTpatypbl,MeXayHapoaHO’

akkpeguTauMm  HOBbIX Yy4yeBGHbIX nporpamm,
co3gaHnun  nabopaTtopuii Mo CEHCOPHOMY
(opraHonenTU4Yeckomy) aHanusy,
COOTBETCTBYIOWMX COBPEMEHHbIX  MUIOTHbIX
LeHTPOB No nepepaboTke CyweHOW NpoAyKLMK,
n T1.4. [JeTtanbHbli  paboumit nnaH  6yget
COrnacoBbIBaTHCA c napHepamu-
NCMONHUTENAMU, C y4eTOM BUA0B MEpPONpPUATUIA
Ha ypoBHe 06pa30BaTeNbHOIO YUYpeXxAeHus.

Cthepbl AeATENbHOCTH

'Y wn MuHucTepcTBa B paBHON CTEMEHU
NMpUBEPIKEHbI [OCTUXEHUIO uene "
ocyu,ecTBfieHuto meponpuatnin. Oxupaemas
jeatenbHocTb [porpammbl  npegycmarpusaet
cnefytouiee:

PaspaboTka W NWNOTHOe TecTUpOBaHue
MOJENbHbIX Yy4yebHbIX nporpamm Ans
ypoBHAa  6akanaBpa Hayk, CCMNO wu
marmctpatypbl B 06nactm  nuwesoro
NpPon3BOACTBA U Cenbxo3nepepaboTku;

e PaspaboTka Hay4yHON AUCLUNAUHBI MO
npogeccnoHanbHOIA AnfakTuke ans
npenopgasateneit CCMNO B o6nactu
nuuLesBoro Npou3BoACTBa,;

paspabotka  06yuawwwnx
pyKOBOACTB B o06nactu

npoun3BoOACTBa "

BY30B U

e 0630p m
nporpamm u
nuuLeBoro
cenbxosnepepaboTtkn  Ansa
KonneaXxei;

e OpueHTMpoBaHue CYLLECTBYOLLUX
otucos CYC Ha mepepfavy TEXHOMOTUA ©

cBSI3b mMexay 06pas3oBaTeibHbIMY
yupexaeHusamu (Hanpumep  By3-
Konnenx) c COOTBETCTBYOWUMU
MECTHbIMY 7 pervoHanbHbIMY
npeanpuaTUAMM no nuiLeBoMy
NPOU3BOACTBY;



and professional colleges;

e Development of appropriate text books
and teaching aids in cooperation with
local and international experts;

e Updating and maintaining of internet-
based database for teaching materials
and related technical and scientific
information and textbooks developed
under the program;

 Training and re-training of engineer -
pedagogical staff of the primary and

secondary professional education
institutions.
« Networking with regional and

international educational institutions for
cooperation, experience and knowledge
sharing.

e Development of a scientific dialogue and
exchange with European and Central
Asian universities.

Contributions of the Federal Republic of
Germany through GIZ

The Program is a pilot project introducing
better adapted suitable new education and
training options and methodologies and a
system of technology transfer and private
sector cooperation that can serve as an
example for others and for later up-scaling. It
also engages in the establishment and
improvement of training programs for
teachers of professional colleges.

In the Kyrgyz Republic, the Program currently
works with two (2) universities, one (1)
republican methodological center and one (1)
professional college which are (i)
representative educational institutions of
their kind in the country and which are (ii)
ready and capable of developing and testing
new educational options. With assistance
from the Program, these pilot partner
institutions  will increasingly engage in

npoaykumnu;

e [lanbHeliwee o6yuyeHne
npenogasaTteneii NapTHEPCKUX BY30B W
KonneaXxei;

e Ycunenue HaBbIKOB  O6GYyYyeHUss  ©
n3yyeHus (LUAAKTUKU) B MapTHEPCKUX
By3aX W KONMNemxXax;

e PaspaboTka COOTBETCTBYHOLLMX
yye6HUKOB n yuyebHbIX noco6ui
COBMECTHO c MECTHbIMM n

MeXAYyHapoAHbIMUW 3KcnepTamu;
e PaspaboTka 6a3bl AaHHbIX Yy4ebHbIX

mMatepuanos, COOTBETCTBYIOLLE
TEXHUUYECKOW 1 HayyHOl MHGpopMauum, a
TaKXe  NnTepatypbl, COGpPaHHbIX B
pamkax npoekta/nporpaMmebi, c
MCMONb30BAHNEM WHTEPHET-TEXHO/OIUIA;
e MoAroToBKa " nepenoaroToBka
UHXEHEepPHO - nefarormyeckoro

nepcoHana HauyalbHOTO W CPEAHEro
npogeccmoHanbHOro o6pasoBaHuns

e HanaxupaHue CBSI3eil ¢ PETMOHANbHBIMU
n MEXYHapOAHbIMY
o6pa3oBaTesibHbIMU  WHCTUTYTAMWU  AN1s
cOTpyAaHUYecTBa U 0GMEHa OnbITOM U

3HAHUAMMN;

e OpraHusauua Hay4yHoOro Aguanora wu
obmeHa c eBponenckummn "
LEeHTpanbHOa3nTCKUMK
YHUBEpPCUTETAMM.

Bknag GlIZ

MporpamMma HOCMT MNU/OTHBIA  XapakTep W
npegycmatpusaeTt pa3paboTky
COOTBETCTBYlOWMX 6Gonee  afanTUpPOBaHHbIX
HOBbIX ~ 06pa3oBaTe/ibHbIX M 06yuyalLLux
noAX0A40B W METOAONOIMIA, a TakXKe CUCTEMY
nepejauyn TEXHONOIMA W COTPyAHUYECTBA C
YACTHbIM CEKTOPOM, KOTOPbIE MOTYT MOCAYXUTb

npumMmepom ans fAanbHeiwero
pacnpocTpaHeHus. OHa Takxe BOB/leYeHa B
cospaHue " ynyulweHumne o6yyatoLymx

nporpamMmm Ans npenogasatenein B chepe CCMNO.

B KbiproisctaHe [Mporpamma paboTtaer Ha
JaHHOM 3Tane ¢ AaBymsa (2) Bysamu, ogHum (1)
pecny6anKaHCKnM Hay4YHO-MeTOANYECKUM
ueHTpom u ogHum (1) npoeccnoHanbHbIM
Konnepy)em, kotopble anaoTca (i) TMUNUYHBIMU
o6pa3oBartefibHbIMW  WHCTUTYTAaMW B CTpaHe U
KoTOpble (i) roTOBbI n CNOCOO6HbI



involve more educational institutions with
specialization in food processing (universities
and colleges) in the program.

All contributions by GIZ are geared towards
capacity-building of the implementing
partners and their staff and the production of
teaching materials. The type and extent of
the contributions are linked to and shall be
specified in the agreed work plans (refer to
paragraph 1.).

The total financial allocation for the entire 3
year regional Program is 8 min Euros and the
amount earmarked for the first year is 2, 95
min. Euros.

Provision of experts.-

GlZ shall make available for all

Central Asian partner-countries

e a seconded regional program director
(team leader).who will be responsible for
all German contributions of the Program;

four (4)

e an international long-term  expert for
private sector cooperation;

e an international long-term  expert on
professional pedagogics, practical

training and TVET teacher education;

e an international long-term  expert on
capacity building and outreach;
e an international long-term  expert on

communication and administration;

- four national coordinators for activities in
the Kyrgyz Republic, Kazakhstan,
Tajikistan and Kazakhstan;

e national staff in main technical areas of
the Program.

Training

Training shall be organized and funded for
agreed training measures for staff of the
implementing organizations and partners.
These measures particularly aim at improving
technical, scientific and didactic skills.
Training may also focus on familiarization
with new technologies and approaches, and

2.1
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YOrrt

o6pasoBaTenbHble nporpammebil. Mpwu
nogfepxke nporpammel, 3Tn o6pasoBartefibHble
yupexgeHua 6yayT pacnpocTpaHATb CBOW ONbIT
cpean  ApYyrux  yupexgaeHuin (BysoB
Konnemxei), BOBMEYEHHbIX B O0Oy4yeHne B
o6nacTv NuUL,eBoro Npon3BoACTBa.

Becb Bknag WL, HanpasneH Ha ykpenneHue
noTeHunana WCNOMHUTENbHbIX NapTHEPOB W KX
nepcoHana, a TakXe Ha pa3paboTKy y4eOHbIX
MaTtepuanos. Tun ©n o06bem Bknaga 6yget
onpegensatbca B COOTBETCTBUY c
cornacoBaHHbiMu pabouymmm nnaHamu - (CMm.

naparpag 1).
O6wnin o06bEM (UHAHCOBbLIX CPeAcTB  Ans
[aHHOW pernoHanbHO [lporpamMmmbl Ha 3 roga
cocTaBnseT 8 maH EBpoO, a cpeAcTBa Ha TeKyLnii
rof cocraensatT 2,95 MaH EBpo.

MpepoctaBieHne aKCNepToB
MU npepoctaBnsieT B pamMmkax Bceil [porpaMmbl
B pernoHe:

e OTKOMaHAMPOBAHHOTO AupekTopa
PernoHanbHo nporpammbl (PykoBoauTenb
Mpynnsl), KOTOPbIN 6yner HecTu
OTBETCTBEHHOCTb 3a BKNaj repMaHCKOl

CTOPOHbLI B [lporpammy;

e MeXAyHapo4HOro A0/AT0OCPOYHOr0O 3Kcnepra
Nno COTPYAHNYECTBY C YaCTHbIM CEKTOPOM;

e MEeXAyHapo4HOro AO0NroCPOYHOro akcnepra
no npoteccnoHanbHOM neparoruke,
NpakTUYeCKUM  3aHATUAM U MOATOTOBKeE
npenogasatenei CCNO;

e MeXAyHapoLHOro A0AroCpOYHOro 3akcnepTta
no HapalwuusaHunto noTeHyuana "
pacnpocTpaHeHuto ONbITa;

e MeXAYyHapo4HOro [AO0JITOCPOYHOrO 3KcnepTa
no KOMMYHUKaLUW U agMUHUCTPALLUN;

e yeTblpex HauuoHanbHbIX KoOpAMHATOPOB
ona pabotbl B: Y3bekuctaHe, Kbiprbi3cTaHe,
KasaxctaHe v Tag)XuKucrtaHe,

nepcoHan no OCHOBHbIM

HanpaBneHUsMm paborTsbl

e HauWOHalNbHbI
TEXHUYECKUM
nporpaMmMbi.

Ob6yueHune

ObyyeHWe  [O/KHO  OPraHU30BLIBATbCH U
(hnHaHCcUpoBaThCA no cornacoBaHHbIM
obyvyalolwuM  KpuTepusam  ANA  nepcoHana
WCMONMHUTENbHbLIX NapTHEpPOB. 3TU KpuTepuwu, B
0COBEHHOCTW,  HauefneHbl  Ha  yaydlleHue
TEXHUYECKUX,  HAYYHbIX W AUAAKTUYECKUX

HaBblKOB. O6yquV|e TaKXe MOXeT  OblTb



fields of specialization.

Workshops & conferences 2.3
For the purpose of broader professional

exchange and cross-fertilization GIZ will

organize and fund workshops, seminars and
conferences on national, regional and

international level.

Supply of materials & equipment 2.4
GIZ shall provide funds for materials and

equipment found necessary to support the

activities of the Program. Requirements will

be laid down in the work plans to be worked

out jointly with the selected implementing

partner institutions (refer to paragraph 1.).

Short-term experts (international & 2.5
national)
Glz shall fund national and international

short-term experts and consultants -as and
when need arises- to assist with technical
matters, specialized surveys and the
development of concepts and strategies.

Operating and administrative costs 2.6
Glz shall bear the operational and
administrative costs associated with the
seconded international and national staff and

the administration of  the German
contributions to the Program.

Contributions by the Ministries 3.
Data availability 3.1

The Ministries will make available all relevant
data and other information for the purpose
of implementation of the Program activities.

Commissioning of implementing partners 3.2
The Ministries will commission and authorize
the selected implementing partners (refer to

noAaxonoB, M Ha ob6peTeHMe MNPaKTUYeCcKoro
onbITa B COOTBETCTBYHOLLMX chepax
cneyuannsaumm.

CMMNO3UYyMbl U KOH(EepeHumn

C uenblo HanaxusaHus 6Gonee  LWKUPOKOTO
B3aMMHOIo npogeccunoHanbHoro obmeHa UL
6yfeT opraHuM3oBbiBaTb W (hMHAHCUPOBATb
CUMMO3UYMbI, CEMWHapbl W KOH(MepeHUuMu Ha
HaLWOHANIbHOM, pernoHanbHoOM "
MeXAYyHapo4HOM YPOBHSAX.

Ob6ecneyeHne MatepuanamMmu n
o6opynoBaHueMm

ML BbigendeT cpepcrsa Afs Marepuanos U
o6opyfoBaHus, Heobxo4MmMoro ans
noaAepxKu [eATenbHOCTH Mporpammbi.
Tpe6oBaHua OyayT yTBEpXAeHbl B paboumx
nnaHax, KOoTOpbIE 6yayT paspaboTaHsbl
COBMECTHO C  u36paHHbIMM  nNapTHepamu-

ncnonHutenamu - (cMm. naparpag 1).

KpaTkocpouHble 3KcnepTbl (MeXAyHapoaHble
N HauuoHaNbHbIE)

Mo wmepe Heo6xoAQMMOCTH, My éyper
thnHaHCcMpoBaTb paboTy  HauMOHAaNbHbLIX W
MEXAYHApPOAHbIX KPaTKOCPOYHbLIX 3KCMEPTOB "
KOHCYNbTaHTOB ANS COLENCTBUA B TEXHUYECKUX

Bonpocax, cneunann3npoBaHHbIX
nccnefoBaHuax, paspaboTke  KOHUenuuid wu
cTparterui.

OnepaunoHHbIEe " agMUHUCTPATUBHbIE
pacxoabl

TN 6yneT HecTn onepaynoHHbIE U
agMWHUCTPATUBHbIE Pacxofbl, CBA3aHHbIE C
OTKOMaHAMPOBAHHBIM MEXAYHAPOAHLIM 1
HalLWOHaNbHbIM MEPCOHANIOM, aTaKxe
aAMWHUCTPUPOBATbL BKNaj repMaHcKoin
CTOPOHbLI B [Iporpammy.

Bknag MmuHuctepcTts

Hanuume gaHHbIX

MuHucTEpCTBa npefocTaBnstoT BCE
HeO6XOAUMbIE [aHHbIE W WHYK MH(MOPMaLUIo
4ns ueneii peanusayum MNporpammbl.

YnonHoMounBaHue UCMONHUTENbHBIX
napTHepoB
MuHUCTEpPCTBA  yno/sHOMoOYaT UM nnnuuat



constructively and readily with the Program
on the basis of jointly agreed work plans.

Availability of institutional support and
counterpart staff

The Ministries will instruct the selected
implementing partners to provide all possible
and reasonable support and assistance to the
Program.

They will instruct the selected implementing
partners to continue cooperation in joint
Program activities and for training, and to
cover the payment of regular salaries,
allowances and other benefits for the
selected staff during such Program activities
and training measures.

They will instruct the selected implementing
partners to appoint a senior staff member as
coordinator and liaison person for the
Program.

Office facilities for the Program

The implementing local partners will provide
adequate office facilities for the Program to
implement joint activities, if required.

Other Provisions

Visibility of the Program

GlZ and the Ministries agree to jointly
undertake appropriate measures to ensure
the visibility of both the

Government of the Federal Republic of
Germany (as donor) and the Government of
the Kyrgyz Republic (as recipient), with regard
to each activity of the Program.

Evaluation, reviews and audits

Evaluations, reviews and audits may be
undertaken on behalf of GIZ or the funding
ministry following the rules and guidelines set
by the Government of the Federal Republic of
Germany. There may also be joint Uzbek-
German reviews, evaluations and audits of
the Program. The Ministries shall assist the
experts seconded by GIZ or the Government
of the Federal Republic of Germany for this
purpose in their work, provide the relevant
data and allow them to study the necessary

3.3

3.4

4.2

naparpad 1.2) OTKPbITO, KOHCTPYKTUBHO U C
FOTOBHOCTbIO COTPyAHMYaTb C lporpaMmoli Ha
OCHOBE COBMECTHO COT/laCOBaHHbIX paboumx
naaHoB.

Hanuume MHCTUTYLMOHANLHOW NOAAEPXKKN U
COTPYAHWUKMN NapTHEPCKUX OpraHu3auuni
MuHucTepcTBa nopyuatoT M36paHHbIM
WCMONHUTENbHBIM NapTHEpaM MpejocTaBnsTh
N06YI BO3MOXHYI U pasyMHyl MOAAEPXKKY U
cogeiicteue MMporpamme. OHU MHCTPYKTUPYIOT

n36paHHbIX UCMONMHUTENbHbIX napTHepoB
npuenekatb  COTPYAHWUKOB K COBMECTHbIM
Meponpusatuam  [porpaMmbl U 06y4YeHwUto,
cCOXpaHsisi Bblfauyy perynspHoii 3apaboTHOI

nnatbl, feHEXHbIX Nocobuii u Apyrue Bbinnatbl
COTPYAHUKAM B nepuop BHeApeHus
MeponpusTuii MporpamMmMbl U KYpcoB 06y4eHus.
OHM nopy4arT OTO6PAHHLIM MUCMONHUTENLHBIM
nmapTHepaM Ha3Ha4uTb CTaplero COTPyAHMKA B
KauyecTBE WHCTUTYLMOHANBHOIO KOOpAMHaTopa
M KOHTaKTHOro nuua Mporpammel.

OcucHble nomeleHns ans NporpaMmmbl

Mo Heo6Xo4UMOCTH, npegycMatpuBaetcs
npeaocTaBfeHne MECTHBIMU UCNONHUTENbHBIMY
naptTHepaMmyu  OQUCHbIX  MOMeLWeHui  ans
peanu3ayuMn  COBMECTHbIX MEPONPUATUIA B
pamkax Mporpammsl.

Mpoune NONOXeHUA
4.1 MNpu3HaHue BKNaga AoHOpa

ML n MuHuctepctea 00693yl0TCA COBMECTHO
npefnpuHUMaTL COOTBETCTBYHOLWME Mepbl ANA

obecneyeHus npu3HaHua BKNaja
Mpasutensctea depgepatuBHoii  Pecnyb6nnku
FepmaHus (B KayecTBe AoHopa) n
MpaBuTtensctea  Kbiprbl3ctaHa (B KayecTBe
noJsiyyartens) KacatesbHO Kaxgoro

mMeponpuaTus Mporpammel.

OueHka, aHann3 n NPoBepKu

MU npoBoAMT aHanu3, OUEHKY W MPOBEPKY
Xxofa peanusauuun v nNpoaBuKeHnsa MNporpaMmel.
B atux uenax M'ML HasHayaeT COOTBETCTBYIOLMX
akcnepToB  A4nd pa6oTel no Mporpamme.
Mpepnycmarpusaetcs oKasaHue
MwuHucTEpCTBAMU COAENCTBUS Ha3HAYEHHbIM
akcnepTam B nx pabote, cHabxeHue
Heo6xoAMMORN uHDoOpMaumeln K [ocTyn K
HEO6XO4MMbBIM  AOKYMEHTAM AN U3YYEHWUA.
ATorm no6oi oueHKW, aHanus3a wWaM NpoBepku
OOMKHbI BbITb AOCTYNHbI ANd MWHUCTEOCTB "



4.3

4.4

4.5

review or audit shall be made available to the
Ministries and the implementing partners.

Reporting on implementation progress and
release of funds

The Program will report on implementation
progress and the release of funds in
accordance with the respective agreement
between GIZ and the Ministry of Education
and Science and Ministry of Labor, Migration
and Youth of Kyrgyzstan.

Following this agreement, all reports of the
Program will be exclusively channelled
through the GIZ Country Office in Kyrgyzstan,
as well as sent to political partners through
the Program National Coordinator.

Duration of agreement

This agreement shall be valid for the duration
of the current phase of the Program,
scheduled from 01 November 2013 until 31
October 2016.

The duration of this agreement may be
extended in the event of delay in the
execution of GIZ's contribution as laid down
in this agreement and the execution of the
agreed contributions of the Ministries.

GIZ may unilaterally terminate this
agreement if the commission with which it
has been charged by the Government of the
Federal Republic of Germany is withdrawn.

Suspension of contributions and termination
of agreement

GlIZ may suspend or
contributions if:

terminate its

e the Ministries fail to fulfill obligations
emerging from this agreement or from
arrangements in  respect of this
agreement, or

e circumstances arise which preclude, or
place in considerable jeopardy, the
objectives of the Program described in

paragraph 2 of this agreement.

If one of the circumstances described above
arises GIZ may, with the consent of the
Government of the Federal Republic of
Germany, suspend its contributions or
prematurely terminate this agreement.

4.3

4.4

4.5

OTyeT 0 NpoAenaHHoOn paboTe u
(hMHaHCUpoBaHue

Mporpamma 6yaeT npefoCcTaBNATb OTYET O xofe
pa6oT n (hMHaHCMpOBaHUU COrnacHo
porosopeHHoctn mexay MU n MOuH KP un
MTMM KP.

CornacHo gaHHON AOrOBOPEHHOCTU lporpamma

6yner HanpasfiaTb oTHeTHl uepes
npeacrasutensctso WL B Kbiproi3taHe, a
TakXe cTpaterMyeckum  napTtHepam  yepes

HaunoHanbHoro KoopauHartopa fporpammel.

Cpok AelicTBuA cornaweHns

HacToswee cornaweHne geiicTByeT Ha BeCb
nepuog Tekyweii dasbl Mporpammsl,
3annaHMpoBaHHO ¢ 1 HoA6ps 2013 roga go 31
oKTA6ps 2016 ropa.

CpoK AeicTBUA faHHOTO cornaweHna Moxer
6bITb MPOANEH B cnyyae 3afepXku Bknaga ML,
KakK 370 YCTAHOBJ/IEHO B fJaHHOM COTrNaweHnmn u
cornacoBaHHOM BKnaje CO CTOPOHbI
MuHucTepcTs.

MU B OAHOCTOPOHHEM MOpPALKEe MOXeET
npekpatuTb AelicTBMe AaHHOT0 cornalweHus, B
cnyyae ecnun MNpaButenbCTBO PefepaTuBHOW
Pecny6nmkn FepmaHus O0T30BET BBEPEHHbIE eMY
NOSIHOMOYUSA.

lMpuoctaHOBKa BHeCEHUSA BK1a[0B U
pactopXeHue cornaweHus

ML MoXeT NpMOCTAaHOBUTL UAWN NPEKPaTnTb
BHECEHWe CBOEro BKnaga, ecnu:

* MuHUCTepcTBa He  CMOTYT  BbINOMHATb
06a3aTenbLCTBA,
BbiTEKANOUME W3 [AHHOTO COrnaweHus wum
[OTOBOPEHHOCTM 8 OTHOWEHUM [aHHOI0
cornalweHms, uam
e BO3HUKK 06CTOSATENBLCTBA,
npensTcTBylOWMe, UM NpeacTaBnsoWmne

3HAUYUTENbHYIO Yrpo3y uenam fporpammel,
npuBefeHHbIM B yacTu 2  [aHHoro
cornaweHuns

B cnyyae BbiiBNeHuA
o6cToatenscts, [WL  BnpaBe, ¢ cornacus
MpaButensctBa ®depepatnBHOn  Pecny6auku
fepmMaHund, NPUOCTAHOBUTbL CBOW BKAafbl WK

nOAW APANOANNAMMN

ONUCAaHHBIX Bbille

nnomnartmMTw nni r-T-r». > A



Adjustment to the agreement

In the event that provisions of this agreement
do not suit the efficient achievement of the
objectives defined in paragraph 1 of this
agreement, GIZ and the Ministries may adjust
or amend these provisions by mutual consent
at any stage during the implementation of
the Program.

Written form

Amendments, additions, and any other
declarations and communications of major
significance to the execution of this
agreement, shall be made in writing.

Agreements with individual implementing
partners

It is expected that authorized person(s)
assigned from GIZ and person(s) responsible
for agreed program activities of the
implementing partners may  together
conclude agreements on additional specific
details concerning the execution of the
Program in a particular partner institution
(e.g. detailed work plans), and lay down in
writing details of the specific activities and
arrangements. Where necessary, any such
agreements may be jointly adjusted to take
into account developments in the Program.

Inter-governmental arrangements

The provisions of the Framework Agreement
between the Government of the Federal
Republic of Germany and the Government of
the Kyrgyz Republic on Technical Cooperation
and the Protocol of the Inter-governmental
Negotiations between the Government of the
Federal Republic of Germany and the
Government of the Kyrgyz Republic, both
referred to at the beginning of this
agreement, shall also apply to this
agreement.

10 Entry into force, languages

4.6

4.7

4.8

4.9

BHeceHMe M3MEHEHUIA K COrfalleHunto

B cnydyae ecnu nonoXeHuns [aHHOro
corfnaleHns He Cnoco6CTBYIOT LOCTUXEHUIO
3MEeKTUBHLIX  pe3ynbTaTtoB, OMUCaHHbLIX B
naparpage 1 paHHoro cornawenuns, UL wu
MuHUcTepcTBa MOTYT BHECTM WU3MEHEeHUs unu
nonpasky B 3TU TMOJIOXKEHUA MO B3aVMMHOMY
cornacui  Ha w60 cTagum  peanusauum
Mporpammbl.  Jllo6ble  MOMNpPaBKW  AOJKHbI
NPMBOAUTLCA B MUCbMEHHON (opme.

NMucbMeHHas popma

MonpaBKK, [OMNOMHEHUsA, a TakKxe
Apyrve 3asBneHuMa u  coobuieHus
Xxapakrtepa ans peanusauun [aHHOro
cornaweHms oGOpMAAITCA B  MUCbMEHHOW
thopme. B cnyuae 3asBneHuii u coobuieHnin B
agpec WL pocratoyHo pgoBect  ux Ao
CBEleHNA PYKOBOAMTENA TPYNMbl 3KCMEepTOB
(cm. naparpad 2.1).

noobble
BaXXHOTO

CornaweHnsa ¢ oTAeNIbHbIMHA
NCMNONTHUTENbHBIMY OpraHusaunuamun u
MHCTUTYTaMu

MpepycmarpueaeTcs, 4YT0 YNOJTHOMOYEHHbIE CO
CTOpoHbl WL nuua n nuua, OTBETCTBEHHbLIE 3a
yyacTue B [porpamme  0OT  uM36paHHbIX
MCMOMHUTENbHbLIX OPraHn3aunini n yupexgeHuin,
BrNpase COBMECTHO 3aKN4YUTb COrnaleHne mno
[OMOMHUTENbHBIM getanam KacatefibHO
peanusauun  Mporpammbl  (Hanpumep, Ha
ocHoBe pabouero nnaHa uavM B N06ONR Apyroi

COOTBETCTBYlOULEl/ (hOpME), B KOTOPbIX 3TU
noapo6HOCTM  m3narawTcd B MUCbMEHHOW
thopme M NO  HeobBXoAMMOCTM  BHOCATCSH

M3MEHEHUs B [aHHOe CcOorjalWeHue C Y4yeToMm
xofa peanusayumn MporpamMmmel.

MeXnpaBuTenbCTBEHHbIE JOTOBOPEHHOCTYU

MonoxeHns PamouyHoro CornaweHua Mexay
MpaButenscTBOM ®epepaTuBHOR Pecnybanku
fepmanna u MNpaBuTeNnbCTBOM  Kbiprbi3cKoi
Pecny6nmkn no TexHnyeckomy COTpyAHUYECTBY

n MpoTokon MeXnpaBuTeNbCTBEHHbIX
Meperosopos mMexay MpaBnTEeNLCTBOM
bepepatmBHOM Pecny6nukn  FepmaHua u
MpaButensctBoM  Kbipreiackoin  Pecny6nivkn,
yNnOMAHYTbIE B Hayafie [AaHHOro corfnalweHuns,
Takxe npuMeHsaTCA K HacTosalwemy
cornaleHuto.

a



date it is signed by both parties hereto.
The agreement is issued in the English and
Russian languages. Both languages are
equally binding. In case of any disputes, the
English language document prevails.

Bishkek/Buwkek, [date/gata] jQ $4)14

Name/®WNO .
Title/4onXHOCTb
On behalf of the Ministry of Education and Science

of the Kyrgyz Republic/oT umeHn MuHucrtepcrea
06pas3oBaHMAN<1'-Ha”NHu.,]<b1prb13CKoil Pecny6anku

“A<wNe Aowvisy.......

ero nognucaHus o6enmu ctopoHamu. OHO
MoANuUCbIBAeTCH Ha ABYX s3blKax, aHIINACKOM 1
pycckoM. B cnyyae cnopoB npuMeHsieTcs
[LOKYMEHT Ha aHTNACKOM si3biKe.

Bishkek/BklUJXKeK' [date/pata] 14 d jfT b t’

Mate/dWN° :TacoCcbl & ® C ko taonU

On behalf of the Ministry of Labour, Migration and
Youth of the Kyrgyz Republic, represented by the
.»-Agency of Vocational Training and Education / ot

SANGK P LML KDHUeTepeTBa-TpyRa, MUTPaLUM U

Seal/n.eua’ nresb
V-AYV
\ BV
4<;
Bishkek/bunwke/~are]l /4/ ro/4
Name/®WNO:
Ibtbxxix [ (moozviu .
ﬁjtle,]ﬂ_éﬁikmd"m: Glz Counﬂ’y Bifector

(Kyrgyzstan

On behalf of GIZ//&vmenn GIZ u&N

Seal/lMevatb /w

Pecnybnunkn Bnuue AreHTcrBa
GAU\NbHO-TEXHNYECKOTO 06pa3oBaHMs

Im -5t Y/

MO.



